TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS - CWL-102

TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS

Turn Night Into Day

Crimson Trace’s Tactical Light for Rail-Equipped Long Guns is a bright light in the
night. This series of tactical lighting boasts white light so intense you will need to
wear your sunglasses at night. Complete with all the bells and whistles, Crimson
Trace’s Tactical Light can even be used as a hand-held flashlight. Remote on/off
pad with cord, hook, and loop mounting straps Waterproof and impact resistant
up to 1 meter High output Cree® XPL LED Light up the night with the Tactical
Light and never miss when it counts most.

Attributes

Name: CWL-102 TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS
Manufacturer: CRIMSON TRACE CORPORATION
Product no.: 100032935

Mfr. No.: 01-8560-1

Battery: CR-123A

Lumens: 500

Style: Rail Mounted

Delivery weight: 0.274kg

Shipping height: 46mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 127mm

UPC: 610242009794

Item details

This product contains a battery.
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Safety Instruction Guide for TACTICAL LIGHT FOR
RAILEQUIPPED LONG GUNS CWL102

Introduction

Thank you for choosing the Crimson Trace Tactical Light for RailEquipped Long Guns. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the Tactical Light.

General Safety Guidelines

®* Product Safety: This Tactical Light is designed for safe use with railequipped long guns. Always follow the
safety instructions to avoid risks.

®* Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Please
keep updated on any recall information.

¢ Online Shopping: If you purchased this product online, know that it meets the same safety requirements as
products sold in physical stores.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent
accidents.

® EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to a local EUbased contact.

® Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

* Avoid Direct Eye Exposure: The Tactical Light emits a highintensity white light. Do not shine it directly into
anyone's eyes.

® Check Mounting Security: Ensure that the light is securely mounted to prevent it from falling during use.

® Use Appropriate Batteries: Only use CR123A batteries as specified. Using incorrect batteries may cause
damage or malfunction.

® Water Resistance: While the Tactical Light is waterproof, avoid submerging it in water for extended periods.

®* Impact Resistance: Although impactresistant up to 1 meter, avoid dropping the light from heights to prevent
damage.

®* Regular Maintenance: Regularly check the light for any signs of wear or damage before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Prepare the Rail: Ensure the rail on your long gun is clean and free from debris.
2. Attach the Light:

® Align the Tactical Light with the rail.

® Securely fasten the mounting mechanism, ensuring it is tight but not overly forced.
3. Connect the Remote Pad:

® Position the remote on/off pad where it is easily accessible.

® Use the provided hook and loop mounting straps to secure the pad in place.

Usage

1. Powering On/Off:
® To turn on, press the remote on/off pad.
® To turn off, press the pad again.
2. Handheld Use:
® [f using as a handheld flashlight, grip the Tactical Light firmly.
® Avoid covering the light source with your hand to ensure maximum brightness.
3. Battery Replacement:
® When the light dims, replace the CR123A batteries.
® Open the battery compartment and insert new batteries, ensuring correct polarity.



Disposal Instructions

® Battery Disposal: Dispose of used batteries in accordance with local regulations for hazardous waste.
®* Product Disposal: When disposing of the Tactical Light, follow local laws regarding electronic waste. It is
recommended to recycle the product if possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Tactical Light for RailEquipped Long Guns, please refer to the provided
contact information associated with your purchase.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Tactical Light. Thank you for your
attention to safety.



Sikerhetsinstruktioner fér TACTICAL LIGHT FOR
RAILEQUIPPED LONG GUNS

Introduktion

Tack for att du valt Crimson Trace’s Tactical Light for railutrustade langvapen. Denna produkt ar designad for att ge
hogkvalitativ belysning under alla forhallanden. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av denna
produkt, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller defekter innan anvandning.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Anvéand produkten endast for avsett syfte.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdégon om du anvander produkten i starkt ljus.

Undvik att rikta ljuset mot 6gonen p& manniskor eller djur.

Se till att produkten &ar ordentligt monterad innan anvandning.

Anvand inte produkten i extrema vaderforhallanden om den inte ar korrekt skyddad.
Hall produkten borta fran vatten och fukt om den inte &r korrekt vattentalig.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Fast Tactical Light pa railen pa ditt langvapen enligt instruktionerna i produktens manual.
® Kontrollera att lampan sitter ordentligt fast och inte kan lossha under anvandning.

2. Anvéndning:

Sla& p& lampan med fjarrkontrollen for on/off med sladd.

Justera ljusstyrkan efter behov.

Anvand lampan som en handhallen ficklampa om det behovs.

Om lampan blir 6verhettad, stang av den och lat den svalna innan du fortsatter att anvanda den.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera anvanda batterier enligt lokala avfallshanteringsforeskrifter.
® Produkten bor kasseras enligt lokala regler for elektriska och elektroniska produkter.
¢ Atervinn material dar det &r méjligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information om sakerhetsforeskrifter, vanligen kontakta tillverkaren eller en lokal aterforsaljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig for snabbare assistans.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av Crimson Trace’s
Tactical Light. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av produkter.



Taktické Svétlo pro Dlouhé Zbrané Bezpec€nostni
Pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Taktické Svétlo pro RallEQUIPPED Long Guns od spole€nosti Crimson Trace
Corporation. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval jasné osvétleni a zlepSil vaSi bezpecnost pfi pouziti
zbrané. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpetné a
efektivni pouzivani.

Obecné Bezpecnostni Pokyny

Zajistéte, aby bylo taktické svétlo pouzivano pouze v souladu s pokyny vyrobce.
Dbejte na to, aby se déti a zranitelné osoby nedostaly do kontaktu s produktem.

PFi pouzivani svétla se vyhnéte oslnéni ostatnich osob.

Pravidelné kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejevi znamky poskozeni.
V pfipadé poskozeni vyrobku prestarite ihned pouZivat a obratte se na odbornika.

Specifické Bezpeénostni Opatieni pro PouZiti

Nepouziveijte taktické svétlo v blizkosti hoflavych materiald.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je baterie spravné nainstalovana.

Pfi manipulaci s produktem se vyhnéte nadmérnému tlaku na tlacitka a spinace.
Pouzivejte pouze doporucené baterie (CR123A) a nevkladejte jiné typy.
Zabrante kontaktu s vodou, pokud neni vyrobek oznacen jako vodotésny.

Pokyny pro Instalaci a Pouziti

1. Instalace
® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné montédZni soucasti.
® Pripevnéte taktické svétlo na litu zbrané pomoci dodanych montaznich paska.
® Zkontrolujte, zda je svétlo pevné pfipevnéno a nehybné.
2. Pouziti
® Pro zapnuti/vypnuti pouZzijte dalkové ovladani s kabelem.

® Svétlo miZete pouzit jako ruéni svitilnu, pokud je odpojeno od zbrané.
® P¥i pouziti se vyhnéte pfimému oslInéni ostatnich osob.

Pokyny pro Likvidaci

® Po vybhiti baterii je likvidujte podle mistnich pfedpis( o nebezpeéném odpadu.
® Taktické svétlo a jeho soucasti by mély byt recyklovany v souladu s mistnimi ekologickymi pfedpisy.
® Nikdy nevyhazuijte vyrobek do bézného odpadu.

Kontaktni Informace pro DalSi Podporu

V pfipadé jakychkoli dotaz(l nebo problémi se prosim obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistéte se,
Ze méte k dispozici €islo modelu a dalSi relevantni informace o produktu.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a uzivani naSeho produktu. Véfime, Ze vam Taktické Svétlo pfinese spokojenost
a bezpecnost pfi vaSich aktivitach.



